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Abstract 

1. Introduction  
Comparative studies of the poems of great poets assist in the affinity 

among different nations and the recognition of their outlooks and 

sometimes under the aegis of these studies, the possibility of better 

understanding of their poems and their effective criticisms is ensured. 

Sohrab Sepehri and Octavio Paz are among those poets who, due to 

their excessive interest in the culture of India and world mythology, 

have a similar poetical approach, especially towards the basic 

elements of the entity, tree, water and light and since in mythological 

context these elements have a coherent relationship, they have 

appeared with a same function in the poems of Sepehri and Paz. 

  
2. Methodology 

In this study, the functions of these natural elements in their poems 

have been studied and expressed in a descriptive-analytical method. 

Both of these poets using mythological construct, have reflected the 

union between the human and tree, the union among tree, water and 

light, and the union between water and light, and finally the deep 

relationship among human, tree, water and light have reflected in a 

similar poetical utterance which understanding this not only helps in 

the analysis of many of the odd and weird poetical compounds of 
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these two poets, but also in the demonstration of their poetic 

pulchritude and under the aegis of this study the link between Sepehri 

and Paz from a poetic and mythologic approach is revealed. Through 

the analysis of profound links among the elements of tree, water, and 

light in the poems of Sepehri and Paz, it is concluded that these 

elements in the poems of these two poets lead into an ontological 

union and these elements and poets are depicted as a “unitary truth”. 
 

3. Discussion 

This research investigates the poems of Sepehri and Paz from an 

Indian mythology perspective in the form of the American school of 

comparative literature. In the poetic aspect of these two poets, the 

common points of these myths with the Iranian and Mexican 

mythologies are highlighted. Due to familiarity with the Indo-Iranian 

culture and the connection and similarities of the world's mythologies, 

Sepehri and Paz have been fascinated by the rich Indo-Iranian culture 

in search of primitive purity and pure truth. They find the primary 

roots of their first union with the universe in these beliefs. These 

ancient beliefs have penetrated their unconscious poetic language so 

much that it not only has not diminished the clarity of their 

expressions but also manifested naturally in their poetic language. 

Because of this clarity, it is sometimes neglected by the readers and 

researchers, and sometimes some of their expressions are considered 

to be the product of verbal accident. 

There are significant similarities in terms of the connection of the 

roots and the initial interactions due to their coexistence in Iranian and 

Indian mythologies. This research helps us in identifying the 

evolutions and the primary structure of these myths. This coexistence, 

followed by cultural and ethnic entanglement, requires comparing 

these two mythologies by researchers. The Indo-Iranian people have a 

common origin and are separated from the Indo-European race. 

Differences have been created in their geography, culture and 

mythology over a long time. 

 

4.Conclusion 

In the poems of Sohrab Sepehri and Octavio Paz, the three natural 

elements of tree, light and water, with a mythological face and due to 

the special originality of these elements, are so mixed together in the 
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semantic and verbal context with the same function that by examining 

and comparing their common themes, their fundamental effects, which 

brings these two poets deeply close to each other emerge. What 

connects these two poets in terms of poetry and publicity is the 

common intellectual spirit in their poetry. Both of them have turned to 

Indian culture in search of the primary truth and purity of life, and one 

of their main concerns has been the ancient myths of various nations. 

Sohrab Sepehri wrote his poems under the influence of Indian-Iranian 

mysticism and believed that nature has a soul. Also, in the chapter of 

Sohrab Sepehri's last book, "The Blue Room", his interest in Indian 

culture is evident. In addition to Paz' poems, in which the effect of 

Indian culture is obvious, a clear sign of his interest in Indian 

mythology can be observed in Octavio Paz's latest book entitled "In 

the Light of India".  

The mythological tree is one of the main intellectual foundations of 

Sohrab Sepehri and Octavio Paz in which perception of their poetry 

and related concepts can be achieved in the light of the understanding 

of its mythological functions. The holy fig is one of the most 

important mythological trees, which entered into their poems due to 

the familiarity of Sepehri and Paz with Indian culture.  

In addition to the fig tree, the most important and dynamic diagram 

of the mythological tree is the presence of the tree and the plant as a 

"genealogical image" in the poems of these two poets. Belief in the 

birth of a plant, which shows the ultimate sanctity of plants, especially 

trees, has created a symbolic and deep bond between man and tree, 

and as a result, our deep bond between woman and tree. 

 The connection between water and tree is a natural that is formed 

in the poems of Sepehri and Paz mostly based on the mythological 

image. Therefore, the cause of the creation of the world is purity, 

rebirth and resurrection, and manifestation of the continuous new 

time. In the poems of Paz and Sepehri, where these two elements and 

their equivalents are mixed together like creatures and they are used 

instead of each other and a deep intellectual connection is established 

based on this attitude.  

Water and light, as two astonishing and heavenly substances, have 

an unbreakable bond with each other, and in relation to the tree, they 

indicate the spiritual dimension of the tree and man. These two poets 

in the scope of existence reach a general unity in search of the primary 
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truth and cosmic unity of the connection between man and tree, tree 

and light, tree and water and light and water, and they consider other 

elements of nature and existence as their own by expressing each of 

these elements. Perception of the stanzas of these two poets depends 

on understanding of the connection of these elements in the 

mythological context. This principle clarifies their strange poetic 

phrases and combinations and, in a general view, brings these two 

poets closer to each other who are from two different nationalities.  

 

Keywords: Sohrab Sepehri, Octavio Paz, tree, light, water. 
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 ∗واکاوی تطبیقی درخت، نور و آب در اشعار سهراب سپهری و اکتاویو پاز
 2 حسن نوری ؛ )نویسنده مسئول( 1محمد پاشایی                                                  

                                                                               چکیده  

بینی تر ساختن ملل گوناگون و شناخت جهاانبررسی و تطبیق اشعار شاعران بزرگ در نزدیک

ها امکان تفهیم بهتر شعرها و انتقاد ماثرر رساند و در سایۀ این پژوهشبه ما یاری می هامشترک آن

 علاقاه که عمیقاٌ به ساب  اندسپهری و اکتاویو پاز از آن دسته شاعرانی. سهراب شودر میمیسّها آن

عناصار بنیاادین  در موردویژه نگرش شاعرانۀ مشابهی را به ،زیادشان به فرهنگ هند و اساطیر جهان

هام پیونادی  ایان عناصار باا ،کاه در بافات اسااطیریو از آنجایی هستی، درخت، آب و نور دارند

ایان پاژوهش باه شایو  در  اند.یکسان در شعرهایشاان متجلّای شاده کارکردیبا  ،ناگسستنی دارند

هر دو این شاعر در  تحلیلی کارکرد این عناصر در اشعار آنان بررسی و تبیین شده است. -توصیفی

آب پیوند  ،پیوند انسان با درخت، درخت با آب و نور ،مندی از ساحت اساطیریاشعار خود با بهره

یوند ژرف انسان، درخت، آب و نور را با بیاانی شااعرانه و مشاابه هام مانعک  نهایت پو در و نور

نوس شعری این دو أتحلیل بسیاری از ترکیبات غری  و نام ، نه تنهااند که با درک این مسئلهساخته

نمایاد و در ساایۀ ایان تحلیال، پیوناد ها نیز رخ میهای شاعرانۀ آنبلکه زیبایی شودآسان می شاعر

باا واکااوی پیونادهای ژرف باین  شود.پاز از منظر نگرش شاعرانه و اساطیری پدیدار میسپهری و 

ایان عناصار در اشاعار ایان دو شااعر باه یاک وحادت  که عناصر یاد شده، نتیجه حاصل این است
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د. کننانمود پیادا می« حقیقت واحد»و این عناصر و شاعر به عنوان یک  شودختم میشناسانه هستی

به منظور تحقّق اهداف یاد شده، اشعار این دو شاعر در پرتو اساطیر هناد، ایاران و  در این پژوهش،

 بررسی شده است.  عناصر مورد بحث،  یو جهان یریاساط گاهیباتوجّه به جا آمریکای لاتین،

 

 آب. نور، درخت، اکتاویو پاز،سهراب سپهری، های کلیدی: واژه

 

  مهمقد. 1
 ادبای نقاد مهام هاایحاوزه از یکی و اجتماعی و انسااانی ومعل از ایشاخه تطبیقی، ادبیات

 و هنرهاا دیگر با ادبیات رابطۀ بررسی به که است ایبینارشته پژوهش نوعی این شاخه. است

 نقد» و «ادبیات تاریخ» رشتۀ دو در تحقیق روش و راه تحول با. پردازدمی انسانی علوم دیگر

 ادبیاات و شار  ادبیاات تاا شاده ساب  تطبیقای یااتادب. آمد وجود به تطبیقی ادبیات «ادبی

 واحادی منبا  و سرچشامه از نویساندگان و باشاند تعامال و تارر و تاریر حال در مدام غرب

در قرن بیساتم و پا  از جناگ جهاانی دوم،  .ببرند بهره نوشتن داستان و سرودن شعر برای

کرد. این مکتا  کاه در عرصۀ ادبیات تطبیقی ظهور  Ecole américaineمکت  آمریکایی 

تاری دارد و تحولی بزرگ در علم ادبیات تطبیقی پدید آورد، نسبت به ادبیات دیدگاه کلی

جامعااه اساات. در ایاان مکتاا ، « هااای فرهنگاایگفتمااان»معتقااد اساات کااه ادبیااات یکاای از 

های ادبی و فرهنگی فراتار از پژوهشگر ادبیات تطبیقی به مطالعه و بررسی تناسبات و تفاوت

پردازد و ادبیات را همراه هنرهای مختلف و علوم گونااگون های زبانی و جغرافیایی میجنبه

ت و فرهناگ اسات و ناه زباان و ارتباا  ملاک در مکت  آمریکاایی، ملیّا کند.بررسی می

ر و اختلاف زبان دو ارر، شر  مقایسه و تطبیق نیست. بنابراین هار زماان تاریخی ، تأریر و تأرّ

تاوان گفات در مسایر ادبی از مرزهای ملی و قاومی خاود بگاذرد، مای قی در مطالعاتمحقّ

بینند. در ایان ای جهانی و کلی میاست. آنان ادبیات را مسئله گام برداشتهمکت  آمریکایی 

مکت ، ادبیات تطبیقی از فلسفۀ پیشین خود یعنی پی بردن به روابط تاریخی و تاأریر و تاأریر 

به عبارت دیگر در این مکتا ،  ؛شوده نقد ادبی نزدیک میتدریج بآرار ادبی جدا شده و به
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)ر.ک:یوسات، شناسی آرار ادبی و تجزیاه و تحلیال ادبای خاود ارار مطار  استبعد زیبایی

1386 :34               ) 

در قالا  مکتا  هناد  ریاسااط دگاهیااز د و پااز یدر پاژوهش حارار اشاعار ساپهر 

 ریاسااط نیدو شاعر، نقا  مشترک ا نیا یشعر ۀنیو در آ یواکاو آمریکایی ادبیات تطبیقی

یی سب  آشنا سپهری و پاز از طرفی به .شودینشان داده م کیو مردمان مکز رانیا ریبا اساط

هاان، در اسااطیرهای ج هایبا فرهنگ هندوایرانی و از طرف دیگر به علّت پیوند و شاباهت

هنادو ایرانای کشایده  به سوی فرهنگ غنای، و حقیقت خالص پاکی نخستین وجویجست

ایان بینند. می اتحاد نخستین خود با جهان هستی را در این باورهاهای لین ریشهاوّشوند و می

از نهاا ناه تکاه  کارده ها رسوخ و نفاوذباورهای کهن چنان در ناخودآگاه و زبان شعری آن

 کاهکناد یطبیعای جلاوه مهاا بلکه چنان در زبان شعری آن ،ها چیزی نکاستهزلالی بیان آن

گیارد و گااهی گاهی به علّت همین زلالای ماورد غفلات مخاطباان و پژوهشاگران قارار می

  کنند.میها را محصول تصادف بیانی قلمداد خوانندگان برخی از عبارات آن

  مسئلهبیان .شرح و 1-1
ای سه عنصر طبیعی درخت، نور و آب هم باا چهاره زی و اکتاویو پادر اشعار سهراب سپهر

یری و هام باه ساب  اصاالت خاا  ایان عناصار، چناان در بافات معناایی و لفظای باا اساط

اند که با بررسی و مقایسۀ مضاامین مشاترک آناان، آشاکارا کارکردی یکسان به هم آمیخته

شود که این دو شاعر را از این دیادگاه عمیقااب باه همادیگر شان پدیدار میهای بنیادینجلوه

بینی، باه یکادیگر پیونااد شااعر را از نظار شاعری و جهاانساازد. آنهاه ایان دو نزدیاک می

کناد. هار دو در هاا ظهاور پیادا میدهد، آبشخور فکری مشترکی است کاه در شاعر آنمی

اناد و یکای از جستجوی حقیقت نخستین و صفای پاک زندگی، به فرهناگ هناد رو آورده

ب سپهری تحات تااریر های اصلی آنان اساطیر باستان ملل گوناگون بوده است. سهرادغدغه

سرود و اعتقاد داشت که طبیعات رو  دارد همهناین در فصال عرفان هندی ایرانی شعر می

منادی او باه فرهناگ هنادی مشاهود علاقاه« اتاا  آبای»آخرین کتاب سهراب سپهری یعنی

مندی از فرهنگ هنادی نمایاان اسات، نشاانۀ باارز است. علاوه بر اشعار پاز که در آنها بهره
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در »آخرین کتاب اکتاویو پااز تحات عناوان  توان دردی وی به اساطیر هندی را میمنعلاقه

 به ورو  دید.« پرتو هند

 پیشینۀ پژوهش.2- 1

تااکنون هایپ پژوهشاای باه بررساای تطبیقای آراار سااپهری و پااز نپرداختااه اسات و مقااالات 

ن میاان شماری در ایران به بررسای اشاعار اکتااویو پااز اختصاا  یافتاه اسات. از آانگشت

نوشاتۀ ماریم « سنگ آفتاب اکتاویو پاز و تاریر آن بار ذهان و زباان شااملو»توان به مقالۀ می

محمودی و احمد خادمی که در آن تاریر منظومۀ سنگ آفتاب بر شاملو را در راه رسیدن باه 

( 1398محمودی وخاادمی: دهد، اشاره کرد.)ر.ک: زبانی مستقل و تازه مورد بحث قرار می

های متعددی به صورت مستقل به کندوکاو در آرار ساپهری پرداختاه نامهت و پایاناما مقالا

نوشتۀ اردلانی در « ها در اشعار سهراب سپهریکارکرد اسطوره»ها مقالۀ است که در بین آن

توصایفی  -ارتبا  با تحقیق حارر حائز اهمیت است. اردلانی در این مقاله به شایو  تحلیلای

ر شعر سپهری را نشان داده است و به این نتیجه رسیده است کاه اشاعار ها دکارکرد اسطوره

تاریخ و زمان تااریخی اسات و اینکاه  ای عصیان در برابرای، گونهای اسطورهمایهاو با درون

وی با تطبیق دادن عهد خود با عصر ظلمت و تاریکی، به توصیف عصر آرماانی ماورد نظار 

ود، انسااان را بااه جسااتجوی حقیقاات ناااب فاارا پااردازد و بااا شااعور باااطنی خااخااود می

 ( 1395 اردلانی: خواند.)ر.ک: می

خی از پژوهش حارر رمن بررسی جایگاه اساطیر در شعر این دو شاعر، به منظور درک بر

ابطاه باا ها، باه واکااوی عناصار بنیاادین طبیعات جهاان هساتی در رمفاهیم پیهید  اشعار آن

یاده اهمیّت تحقیق حارار در ایان اسات کاه باا نادطبیعت آدمی پرداخته است. ررورت و 

ز دشاوار فهم بسیاری از ترکیبات و عباارات شاعری ساپهری و پاانه تنها ، گرفتن این کاوش

 ماند.  نیز از نظرها پوشیده خواهدها بلکه برخی از ادراکات مهم اشعارآن خواهد بود
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 بحث و بررسی. 2

 ندو ایرانی جایگاه درخت، نور و آب در اساطیر ه.1- 2

 اهری ازهای ظها و ادراکات خود را مدیون قیاسبینیهای ابتدایی اعصار کهن، جهانانسان

های های استنتاجکه هنوز آلودگی اندها و تصورات سطحیپردازیطبیعت، نخستین خیال

شعار و ا، ااز این رو باوره ؛علمی، سایه و حجاب بر حقیقت اشیا و جهان نیفکنده است

ها آن ه باهای آنان نیز چنان با اصالت نخستین درک آدمی همراه است که مواجهانداست

 وی فکری ادهاۀ نخستین آن یعنی حماسه، اولین بنیافزون بر اینکه تحلیل اسطوره و منصّ 

ونگ یبر تحقیقات و تشریحات  بنا سازد و های آدمی را مشخص میها و بحراندغدغه

استید، ب)ر.ک: .توان در آیینۀ آنها شناسایی کردرا میردپای رمیر ناخودآگاه جمعی 

1391 :34- 35 ) 

ر بطن ا در ریژرف اساط یبزرگ، ردپا یو شعرا سندگانیاز نو یاریبا تورّ  آرار بس

. میکنیرک م  درا به ورو اتیو ادب ریاستوار اساط وندیو پ مینیبیآنان م یادب یهانشیآفر

 یرتباطا ۀحلق نیترمهم به عنوان لیتخ یۀه خصو  بر پاب ق،یو ارتباطات عم راتیرأت نیا

ز نظر ات ااین دو مقوله را به همدیگر گره زده است. اسطوره و ادبی اسطوره  است که

 ست.ا زینسبت به آن ن شیهااحساس انیبو  عتیپاک او با طب ۀرابط بیانگر دیگر،

ویژه نه بهآمریکای میا تأریر اساطیرعمیقاب تحت (Octavio paz)اشعار اوکتاویو پاز

ن ی از ایلفیقتو آسیا به ویژه اساطیر هند است. آرار او  هابومیان مکزیک و فرهنگ آزتک

بهره  های روزمرههای ادبی سنتی و استعارهکند که اغل  از شخصیتها را منعک  میتسنّ

. کندیمتر یشعلاقۀ پاز به فرهنگ باستانی مکزیک، کاوش او در این اساطیر را ببرد. می

اطیری سهم شر  اساطیر طبیعت است و عناصر اس اشعار او شامل توجهّ به سوررئالیسم و

   and Wilson, 1979: 8-140  (Valdivia: 2022:ر.ک(در اشعار وی دارد. ای ویژه

جهان  نشیآفر یهاها دورهآزتک ریدر اساط انیو از آن م انهیم یکایآمر ریدر اساط

 دیبراساس خورش ،یکینور و تار نیادیو تقابل بن دیخورش  ژیو هگایبه سب  جا یکنون

 یریکه شامل اتفاقات مهم اساط یاجهان به پنج دوره نشیآفر یهاو دوره شودیمشخص م
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در  یکتسالکوآتل نقش محور زدیا ،یآزتک زدیا نیچند انی. در مشودیم میاست، تقس

 ریکل اساط در. خوردیآن رقم م یشکاریمطابق خو یهست نشیدارد و اساس آفر نشیآفر

در ارتبا   عتیطب گریکه با عناصر د زدانیا گریذرت و د اهیگ د،یعناصر خورش یآزتک

 دیعناصر در بافت عقا نیا نیادیبن یدگیتندرهم انیم نیهستند، حضور برجسته دارند. در ا

 یریاساط عناصر ساحت گریعناصر خارج از د نیا ۀچندان جداگان لیاقوام امکان تحل نیا

گاه که پناه یاز جاها به عنوان عنصر یاریدرخت را در بس توانیم نیدهد. با وجود ایرا نم

و آب  دیکرد و نور و خورش حیدر قوم آزتک دارد، تشر یگرتیاست و نقش هدا زدانیا

از  یکیدر  درخت .آن را ذکر کرد تیو اهم یبررس یعناصر هست گریرا در ارتبا  با د

  دوبار نشیدر آفر ای شودیاز طوفان بزرگ م یپناه مرد و زن یکهن آزتک یهاافسانه

کتسالکوآتل، به منظور کمک به  و  (Tezcatlipoca)پوکایتسکاتل زدانیا ن،یها و زمآسمان

 (48-55. )ر. ک: همان: کنندیم میبه دو درخت عظ لیبرپاداشتن آسمان، خود را تبد

رحلۀ د، مرهنگ باستانی و اساطیری مکزیک دارای که پاز به فعلاوه بر توجّه ویژه

پردازد. های فلسفی و مذهبی هند میمهمی از نگارش او به تجربیات شخصی یا سنت

« ندهدر پرتو »ند ها نه تنها در اشعار او مشهود است بلکه در آرار دیگری به مانحضور هندی

 شورمورد این ک که به طور خا  برای روشن شدن دیدگاه، دانش و احساسات خود در

شت و یک دااکتاویو پاز علاقۀ خاصی به فرهنگ باستانی مکزنوشته، قابل مشاهده است. 

را به  ر، خودگشت امّا از سوی دیگمی« مکزیکی بودن»ترین معنای در آنجا به دنبال عمیق

ندین ای چها، تاریخ، اساطیر و هنرهکند که بر زبانعنوان یک شهروند جهان معرفی می

های کانویژه مظاهر اجدادی از مبه ؛یا حداقل گروهی از کشورها تمرکز دارد کشور

. هیم بودمفا یافت، برایش معنادار و پر ازها میبه سب  پیوندی که در میان آن گوناگون

 ) Valdivia:2022)ر.ک: 

ویژه در شعر، نه تنها در یک برداشت ماورایی مشترک های هند و مکزیک، بهفرهنگ

از نظر اطلاعات مشترک و جزییات  های روابط فرهنگی، بلکهی و دیگر طر از زندگ

م به عنوان سفیر  1962-1968های در تماس هستند. پاز در سال دیگرزیادی هم با هم
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های ملموس آن وی نه تنها در هند بسیاری از واقعیتمکزیک در هند منصوب شد. 

لمه بودند را یافت بلکه عشق را در آنجا چیزهایی که قبلا برایش تنها عبارت از لفظ و ک

و در آنجا با دختری هندی ازدواج کرد. ورود پاز به هند مانند زائری بود که در  تجربه کرد

تواند در آنجا به پاسخ قطعی برسد)ر.ک: همان( جوی حقیقت بود و گویا میوجست

ضاد نبود، تاریر مایۀ فکری با فرهنگ مکزیکی در تفرهنگ هندی که از نظر ریشه و بن

یابد و در گذارد و از این گذرگاه به سوی شعر او راه میژرفی بر رمیرناهوشیار پاز می

  نماید.های گوناگون رخ میجلوه

 توجّهی های قابلشباهتاند هایی که داشتهزیستیدر اساطیر ایران و هند نیز به سب  هم

و  تحولات ساییها ما را در شنانررسی آها و تعاملات اولیّه است که بنظر پیوند ریشه از

تنیدگی رهمو به دنبال آن دزیستی همین همرساند. ساختار نخستین این اساطیر یاری می

ورت صا به این دو اساطیر ر سازد تاپژوهشگران این حوزه را ملزم می ،فرهنگی و قومی

ا پایی جدوارونژاد هندتطبیقی بررسی کنند. قوم هندوایرانی خاستگاه مشترکی دارند و از 

طیر اسا هایی در بین جغرافیا، فرهنگ واند و پ  از گذشت روزگاران دراز تفاوتشده

 (22: 1369و صفا، 133-135)ر.ک: معصومی، همان: ها ایجاد شده است. آن

قسیم تتوان به در اساطیر هندوایران می ترین عناصر اساطیری مشترک و مشابهاز مهم

را لند میتاه بمفهومی اهورا و دیو در اساطیر کهن هندوایرانی و جایگ خدایان و دگرگونی

 ام ویژهه مقویژ، پرستش عناصر طبیعت و بهنوشیدنی مقدّس هوما یا سوما اهمیّت )مهر(،

نش نخستین یا داستان آفری اسطوره آفرینش زیاد های بسیارو شباهت هاآتش در میان آن

 (133-139)ر.ک: معصومی، همان:  اشاره کرد.

 یمعنو یهابا جنبه یآدم وندیو پ یشناسنس   درخت به عنوان انگار ران،یا ریدر اساط

گوناگون  ینمودها موارد شتریدارد که در ب نیآفرو نقش قیعم اریبس یحضور ،یرستن نیا

ظهور  ،یسنیمزد دیدر عقا باسیر ۀاز شاخ ینسل آدم نشی. آفردهدیخود را نشان م

 ینیخت سرو، استفاده از درخت گز به عنوان برسم در مراسم دزردشت به همراه در

 مربو  به زُروان اتیمقدّس برسم در روا یهاساقه  ژیو یشکاریخو ان،یزردشت
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(Zurwan)  اتیدرخت در ادب لیبا تمث یحالات و ظواهر آدم هاتیو تشب فاتیو توص 

است. )ر.ک:  انینرایا ریبرجسته تقدّس درخت در فرهنگ و اساط یهااز جنبه یفارس

 (160-167:  1387،یزمرّد

( ثومری)کهیّولاغول ، انسان ۀانسان به استحال نشیآفر  دربار یو هند یرانیا اتیروا در

 اهیگ ،ینسل بشر نشیآفر أو منش شودی( اشاره ماهی)مهرگ یریاساط یهابه صورت جفت

  (160مان: به نقل از ه 222-223: 1)مهابهارات، ج .گرددیم ی( معرفاهی)مهرگ

ت درخ ریز نییآ»درخت   دربار یرانیهندو ا ریاشتراکات اساط گرینکات مهم د از

دّس ه تقاست ک میو قرآن کر ییبودا نییدر آ یاشرا  و آگاه ۀو وصول به درج« نشستن

ا بود ،یدهن اتی. بنابر رواکندیم کیرا به هم نزد رانیهند و ا یمردم یدرخت در باورها

رآن . در قدیرس قتیبه حق (Pippala) پلیپ ای ریانجدرخت  ریز یو شش سالگ یدر س

و  (30)قصص/کندیم آغاز متکلّ ی)ع(با حضرت موس یدرخت ۀخداوند به واسط زین میکر

 عتیب« حدبا»درخت  ریبا مسلمانان ز مانیپ دیتجد یبرا ) (میرسول کر ای

 (167-168. )ر.ک: همان:شودیم دهی( د18)فتح/کنندیم

و  شودیم دهیبه ورو  د زین رانیا ریدر اساط زین یو آدم اهانیر و آب و گنو وندیپ 

اند از: ارتو هند عب یرانیا ریبا نباتات و درختان در اساط وندیپهم ینمادها نیترمهم

آمده  وداگیر یهادهیگز در .یماه، آب، باران، زن، مار و گاو و آتش و مو د،یخورش

ها و اندام و چند شکل، آبخوش ۀ( جررومدیورشمبارک )قر  خ ۀآن تخت»است که 

 (99: سوم، سرود اوّل یماندلا ودا،گیر یهادهی)گز« آورده است. دیرا پد اهانیگ

و ماه پادشاه نباتات و موکّل  شودیم داینباتات از ماه پ  یکه جم آمده است شادیاوپان در

داده شده است و در همان  هایستنو ر اهانگی یبه ماه لق  مربّ یرانیا ریهاست و در اساطآن

: 1ج  شاد،ینباتات است. )ر.ک: اوپان  که پرورند رودیسخن م یجا به مانند بندهشن از آتش

تشتر،  ها،شتی در (31: 1387؛ به نقل از زمرّدی، 110: 4بند  شت،ی؛ بندهشن، ماه 251

در  ونقل از همان( به  4: بند شتیر.ک: تشتر).باشدیم اهانیگ  باران و نموّدهند  ستار

 با،یز یها است و به شکل دخترباران و آب یبانو زدی( اسوری)اَردوتایآناه یرانیا ریاساط
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و  شیکه بر رو یریو تار تایشده است. با حضور آناه ریو نژاده تصو رومندین ،اندامخوش

نباتات در  در زن و نباتات، ارتبا  زن و یبارور تیقابل لیبه دل زیدارد و ن اهانیگ یبالندگ

 «یآگن» زیهندوان ن دیعقا در (96: 1387 ،یشکل گرفته است. )ر.ک: زمرّد یرانیا فکّرت

در  یآگن»: شودیم یمعرف اهانیگ ۀ( به عنوان جررومدیخورش -یآتش آسمان ی)خدا

 ۀو جرروم یچسبیم یاهانیها است. تو به گمقام تو در آب یآگن یها تابان است. اجنگل

در  یرینکات مشترک اساط از (100)ر.ک: همان:  «یابییدوباره تولّد م و یشویها مآن

 نشیاست که در آفر گریداز هم اهیو گ یباره باور به رستن مو نیدر ا انیرانیهندوان ا نیب

 (101-103. )ر.ک: همان: خوردیبه چشم م یسنیمزد ریهندوان  و اساط نیآغاز

 . درخت در اشعار سپهری و پاز2-2

مار پااز باه شا ویو اکتااو یسهراب ساپهر یفکر یه هایمابن نیتریاز اصل یریاطدرخت اس

فهاام درساات  یۀدر سااا میمفاااه نیااه ورود بااه شااعر آنهااا و درک بهتاار اکاانچنااا ؛رودیماا

 اببایتقر یعیطب دارشهیعنصر ر کیبه عنوان  درختشود. یم سریآن م یریاساط یکارکردها

: 1389: انیامختار)ر.ک: مقدّس به شمار رفته است.  یرستن کی، به عنوان ریاساط یدر تمام

 دابیشد کندیم فایآنها ا اتیرا در ح ینقش اساس عت،یکه طب یمردمان کهن ینیب( جهان129

کاه  یتتاا در مقاولا داردیرا بر آن ما یوی گر آدمذهن سنجش رایاست ز ریپذریرأاز آن ت

 ،یزنادگ نش،یآفار ۀن مسائلچاو یمهما لئمساا یگوزمان خود جواب یو علم یتوان ذهن

 یاۀاپرا بار  شیخاو یو رفتاار یوجود ۀبنگرد و فلسف یبه هست ست،یمرگ و بعد از مرگ ن

 یاتیاکاه نقاش ح یرو عناصارنیاااز ؛کناد نیایتب ،یهسات صرو رفتار عنا باتیحالات، ترک

 است.  رفتهیمقدّس به شمار م کند،یم فایا یآدم یدر زندگ ایژهیو

و  یپهرس ییآشنا ۀاست که به واسط ی بسیار مهمیریدرختان اساطاز  یکیمقدّس  ریانج

 نیزما /گستردیرا م اشیکهن سر زندگ ریانج» :به اشعار آنان وارد شده است یپاز با فرهنگ هند

آن  یۀساا ریابارد./ و ز ییاساتوا یهاانیمارا باه زم سافر»، (194: 1388 ،ی)سپهر« .زندیباران را صدا م

 ریازنها و سر به باش و ت  یذهن وارد شد:/ وس لا ییکه به  یهست عبارت ادمیچه خوب سبز تنومند/  «انیبان»

 (325 همان:)« و سخت.
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های بیضوی، عادت خا  این درخات، درخت انجیری است با برگ (Banyan)بانیان»

 ( و همان درختی اسات کاه باودا در40: 1387کوک، )«رویش بر روی درخت دیگر است.

: 1382، م رسید. این درخت نزد بودایان مقدّس اسات. )ر.ک: شمیساازیر آن به اشرا  عظی

45) 

ر خاوردن در عهد عتیق، سفر پیدایش، آمده است که بعد از اینکه آدم و حاوّا، باه خااط

دوزناد. شاوند، ساترهایی از بارگ انجیار بارای خاود میمیوه از درخت معرفت، عریاان می

ساابز  یهاساخن انیاام یا» گویاد:کاه می ( و از ایان روساات3/8)ر.ک: عهاد عتیاق، پیاادایش: 

 (440-439همان: سپهری، )« .رساندیظلمت/ عفت سنگ را م ری!/ برگ انجینجوم

 یدرختا و آن را باردیرا با صفت مقادّس باه کاار م ریاز اشعار خود انج یکیدر  زین پاز

پاز، « )قادسّم ریانج -شهیهمه ر یکور/ درخت یگره -در افکنده به خاک چنگ» :خواندیم شهیهمه ر

به  گرددیش / شهر گشوده م یهاران انیم زندیریانگورها فرو م» :دیگویم یدر شعر و (44: 1383

ی دیگر هسات حیات»، (71: 1377)همان، « .خواهد شد وهیکه م یمثل گل /ریانج ۀقل / به گون کی ۀگون

)هماان،  «.آینادبااز میامشا  شابان دگار  /آیاددر اندرون همین حیات/ امش  آن درخت انجیار بااز می

ود/ بار بارگ دخاارا، درختاان  یهااگل /بااردیبر باغ تبدار باران م» :گرید یدر شعر ای و( 56: 1373

و مشاهور  شاعر بلناد انیاآغااز و پا و آنجا که (79: 1371)پاز،  «ینوردیمرا درم یشانیپ یریانج

ز ا یداریپسااز بلاور،  یدیاب» :دهادیم وندیدر اعما  پ شهیر ی، را به درخت«سنگ آفتاب»خود، 

از آن  پااز(17: ان)هما« .در اعماا  شاهیرقصان اماا ر یدرخت /کندیم اشیبلند که باد کمان  آب/ فوار

بینیم: مای نیاز هااآزتکاسااطیر کند. نشانه های تقدّس انجیر را در انجیر مقدّس را اراده می

راهاای ساافری وجوی آن مکااان مقاادّس خااود باارای ساااخت معبااد هااای در جسااتآزتک

د شد کاه ها زمانی به پایان خواهد رسید و معبد در جایی ساخته خواهسفر آزتک شوند.می

نگاش به عقابی افتد که روی درخت نوپال یا کاکتوس انجیری که میاوه سارخ ر چشمشان»

 (222معصومی، همان: «).خوردمانند قل  انسان است، نشسته و ماری را می

نماودار درخات  نیاتریاو پو نیدو شااعر مهمتار نیار ادر شاععلاوه بر درخات انجیار، 

. اعتقااد باه تولّاد اسات «یشناسانس   انگاار»باه عناوان  ی، حضور درخت و رستنیریاساط
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 یقایو عم نینمااد ونادیپ ،دهادیدرخت م ویژههب هایتقدّس رستن تیکه نشان از نها یاهیگ

 نیاا درکرده اسات.  جادیخت ازن و در نیب ام یقیعم وندیانسان و درخت و به تب  آن پ نیب

را در خاود  یرشد آدم یدائم انیبه شمار رفته است و جر یشناسنس   درخت انگار ،رابطه

های . الیااده در تحلیال ریشاۀ ایان بااور، باا در نظار داشاتن اینکاه انسااننمودار ساخته است

نویساد: ناین میاند، چدادهباستانی، ادراکات خود را بیشتر از طریق قیاس با طبیعت شکل می

 ،باشاد اهیاگ یاز جان  ناوع ینژاد و نسل نکهیا یعنینبات و انسان  انیموجود م یاتیح مدار»

وجاود داشاته باشاد و  اهیاتخام و آب پشات در آن گ ۀنوع انسان بالقوّه به صاورت جُرروما

ساپهری (288: 1372 اده،یا)ال« .شاودیم یناش نجاینس  بردن نوع انسان به نبات از ا  اسطور

برساد/ باه  دیکاشانم./ نسابم شاا اهل»کند: ه به صورت مسقیم اشاره به این باور کهن میگا

 ،(280: 1388سپهری، )« .کیلیاز خاک س یانهیدر هند، به سفال یاهیگ

سپهری در بیان نس  و حس  حال خود هم از پادر و ماادر خاود و هام از پادر و ماادر 

ان گیومرث بود به معنای زناد  میارا. وقتای گوید. اولین انسانسان نوعی و تاریخی سخن می

گیومرث مرد، پ  از چهل سال از نطفۀ او دو ساقۀ به هم چسبید  ریبااس روییاد کاه یکای 

مشی و دیگری مشیانه شد و بشر از نسل آنان است. این اسطور  آریایی هاست که در هند و 

 و  61ساا، هماان:  گویاد: باه گیااهی در هناد.)ر.ک: شمیایران معماول باود. از ایان رو می

که انساان  یروزگار /یعنی نیاز ا شیپ»گووید: و در اشاره به شاخۀ ریواس می (7: 1369بندهش،

از گذرگاه این اندیشۀ باستانی است کاه گااه باا  (437همان: سپهری، )« .شاخه بود کیاز اقوام 

الفاا،، ایان  دهد و در پ ها میبه درخت و گیاه و رستنی را یانسان یهانسبت بخشی،جان

« .آشانا هساتم باا، سرنوشات تار آب، عاادت سابز درخات /رمیگیها را مگل نبض»کند: باور را القا می

عصار/ چناد عادد ساار/ دور » ،(310)هماان: « .آمادیبه گوش م اهانیهوش گ یصدا» ،(293)همان: 

)هماان: « .خاتین رم ۀشان یدرخت به جا ماند/ عفّت اشرا  رو یجسمان یکیکاج/ ن ۀشدند از مدار حافظ

ها را باا وجاود گاه رستنی (462)همان: « .دیارا خواهد د یچشم/ هوش محزون نبات» ،(409و  408

درناگ » دارد:های درونی آدمی را بیان مایها ویژگیدهد و با اجزای رستنیآدمی پیوند می

و  /تاراودیان ماز سفال آسم صبح» (317)همان:« کرد/ و سطح رو  پر از برگ سبز خواهد شد؟ یخواه
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ها ادغاام گااه در وجاود رساتنی (185)هماان: « .شاودیمن بر پرتگاه زمان خم م ۀشیاند ۀشبان ۀشاخ

و باه  دن،ییادرختان زدم آهنگ ز خاود رو میس بر»شوند: یابد و شاعر و درخت در هم تنیده میمی

)هماان: « .میشاناور /اسبایتشانج ر یریمتن اسااط انیم /میکردیم الیخ»، (263)همان: « خود گستردن.

 دهییادر چشامانش رو یشباهت داشات/ درختا یبود/ وجودش به مرداب دهیدر بستر خود خواب مرد»، (331

، (122)هماان:  «پر باود. یاشدهگم یدرخت/ از زندگ یهارگ /کردیبود/ و شاخ و برگش فضا را پر م

 ۀدر باغستان من، شااخ /_پردازمیقصه نم_و /دیربایم یوید ۀباغ تو را پنج  یس /زندیرا جادو م تیداریب»

 /رمادیم ییباه صادا کشاد،یتاو آهاو سار م ۀشای./ در بدهادیها پاسخ مدست یازینیب /شودیبارور خم م
مان  /یشانویو شار م ریاخ ۀقصا ارت،یاآفتااب د _ هیدر ساا /ساتینام و نشاان ن یدرجنگل من، از درندگ

  (170-169)همان:  «.گذردیزمان م یاز آن سو باریو جو /شنومیها را مشکفتن

زار ذرت»است:   در اندیشۀ شاعرانۀ پاز، نفوذ پنهانی اساطیر آزتک در این باره نیز مشهود

ای ویاژه از جایگااه« ذرت»ها ( در اساطیر آزتک20: 1371)پاز،  «.خوانادیو م خرامدیدامنت م

ن رود و خاون مردماایت و آفارینش باه شامار مابرخوردار است. نمادی از فرهناگ، هویّا

آزتک قلمداد شده اسات کاه ارتباا  عمیاق ایان قاوم را باا محصاولات کشااورزی نشاان 

ساته تئوتل ایزد جوان ذرت است که به صورت زنای باا خطای شکئوتل یا سیندهد. سنتهمی

وان شود. گیاهاان ذرت جاهای ذرت بر سربند خود نشان داده میدر پهنای صورت و خوشه

شاده اسات. )ر.ک: ای زیباا اساتفاده میآزتک به عنوان نمادی بارای الهاه در بین کارگران

های وجاوی ریشاهجساتتفکر باساتانی اسات کاه پااز در  به سب  این (58: 1383حسینی، 

  کند:می ها تصویرآفرینیبهگیرد و با همان مشبهّنخستین آفرینش آدمی با درخت ان  می

ضاا و یاد اسااطیری و بااور مردماان کهان، اعباا هماین د« درخت درون»پاز نیز در شعر 

در  یرختاد /دییادر سارم رو یدرختا» :جوار  و حالات خود را با تمثیل درخت بیان داشته است

:/ زنادیاعصاب/ شاخ و برگش افکار/ نگاه تو آتاش در آن م شیهاها/ شاخهرگ شیهاشهیر /دییدرون رو
درون، در در شا  بادن/ آنجاا در انا /دمادیم دهیساپ /نیآذ یانارهاو خون /  یهانارنج /اشهیسا یهاوهیم

 رهایشاخسا درون نغمۀ:/ خون»یا  (70: 1383همان، ) «؟یشنویم شو کینزد /دیگویسرم/ درخت سخن م

 (109: همان) «.هارگ
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 شانوند، ازها، طنین آوای خدایان را میبعضی از اقوام دعوی داشتند که در زمزمۀ برگ

گویی دادنااااد و غیاااا هااااا از آینااااده خباااار میبرگایاااان رو بااااا شاااانیدن صاااادای 

اعرانی (. از رهگذر چنین باورهای بنیادین جمعی است که ش19: 1373کردند)دوبوکور،می

 افزایند. کنند و بر ژرفای تاریر بیان خود میچون پاز تمثیلات و تشبیهاتی خلق می

ی ان بار باالاشاید پیهیدن صدای باد و تولید اصاوات ناامفهوم و صادای صافیر پرنادگ

ز درخات گویند. نمونۀ بااردرخت مولّد این اندیشۀ باستانی شده است که درختان سخن می

ر دسخنگو، درخت وا  وا  یا واک واک است که در اساطیر هند، چاین، عارب و بعادها 

انگیز هاای شاگفتشود، ولی شار  داساتان ایان درخات در کتابهای دیگر دیده میمتون

نوشااتۀ « هاااکشاااورزی نبطی»هااا ماننااد کتاااب برخاای از کتابهناادی آمااده اساات و در 

 رود کاه ساری بار باالای تناهسخن از درختانی در هندوساتان مای (Maimonide)مایمونید

ک: تند. )ر.هایشان به وسیلۀ موهایشان شکل گرفته و دارای صدای انسانی هسدارند و  ریشه

 (19: 1390طاهری: 

وخته، ن این تصویرهاست که زبان را به درخات ساو در شعرهای دیگری با در نظر داشت

 کلمااات،» کنااد:انسااان را بااه درخاات تصااورات و کلمااات آن را بااه میااوه و گاال تشاابیه می

و شا   رهایبخصابح نیاند، باشاده دهیکش رونیزبان ب ۀرب  ساعت از درخت سوخت کیکه در  ییهاهیسرما

 .(102: پاز، همان)« .رودیلامکان به عدم مکه از  یزیبه دهل یها، راه ورود و راه خروج و راهخوش

شاانۀ درخت، صورت مثالی زندگی و نماد تطوّر و نوشدگی است. رشد مداوم نباتاات ن

ور، تجدید حیات ادواری و یادآور اسطور  بازگشت جاودانه باه اصال واحاد اسات)دوبوک

ه میاان خن بااز این روست که در اساطیر آفرینش از درختان مقدّس بسیاری سا ؛(21همان: 

ز کاه رفته است و از رهگذر رمیرناخودآگاه جمعی در اشعار شاعرانی چاون ساپهری و پاا

 شود.خود نیز تمایل به اشعار سمبولیک و سوررئالیستی دارند، متجلّی می

پیکری اسات کاه رماز کیهاان و ترین تصاویرش درخات کیهاانی غاولدرخت در کهن

پیونادد و گاواه بار حسارت و دلتنگای و یآفرینش کیهان اسات کاه زماین را باه آسامان م
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دورافتااادگی از روزگاااری اساات کااه زمااین و آساامان نخساات سااخت بااه هاام نزدیااک 

 .(9-12)همان: بودند

، وصف این درخت، تحات عناوان درخات آفارینش موساوم باه درخات بهگودگیتا در

ن را ه آهار کا  کاهای آن رو به پایین است. است که بیخ آن به سوی بالا و شاخه« پیپلی»

بشناسد به فرداهاا عاالم اسات و هار کاه از ایان درخات بگاذرد باه کماال مطلاوب دسات 

یشاه ریاکشاخۀ هفت، نیز درخت زندبهمن یسندر  .(173-174: 1374)بهگودگیتا،یابدمی

معدان (. شا188: 1387باه نقال از زمارّدی،  3)زندبهمن یسان: .نماد گیتی تصور شده اسات

 که زنادگی ره در سنّت یهودی نیز مبینّ این اعتقاد استشاخه و درخت باژگون یا منوهفت

)دوبوکور، .بخشادکناد و بادان تقادّس میآیاد و در زماین رخناه میاز آسمان به زمین می

 (15-16همان: 

 پیوند درخت و نور در اشعار سپهری و پاز. 3- 2

. تفکار نادریعناصر گوناگون باهم در ارتباا  و درگ ناتیکا نشیآفر ۀکه در مسئلییآنجااز

ه اسات. شاد یباساتان یهاشاهیاند ۀوارد عرص وندهایپ نیدر رابطه با ا یفیظر اریبس یریاساط

ناور و درخات  قیعم وندیپ ،یریتفکر اساط جادیو ا یعیارتباطات مهم عناصر طب نیاز ا یکی

 یایادر تقابال باا دنیی روشنا یایدن  در گستر د،ی. تقدّس نور و خورشاست ریاساط شتریدر ب

دو  نیاا قیاعم ونادیو پ یهسات اتیاو تقدّس درخت به عنوان عامل زاد و ولاد و حی کیتار

باه  یها و اعتقاادات بشارها، داساتانافسانه ۀرا در پهن ینگرش پرنفوذ جهان ،یریعنصر اساط

عناصار خورشایدی باا »نویساد کاه اهمیت این پیوناد می مورد. الیاده در استوجود آورده 

خورشایدی شادن تادریجی خادایان آسامانی و  بناابراین .دارناد عناصر نباتی پیوندی عمیق

باا  همساو .(132: 1372)الیااده، « بارورکننده انجامیده اسات. _ها به خدایان جوّیتبدیل آن

و مااه، منبا  نخساتین ناور، آذرخاش، نمایناد   دیملال مختلاف، خورشا نیتقدّس نور در با

مشاترک باا  یهاایژگیتوجاه باه وباا  دیخورشا ینایآتش به عناوان نمااد زم آسمانی نور و

 یایادر مبارزه با موجودات دن دیورشخ یانسان ندهیبه عنوان نما یریو قهرمان اساط دیخورش

 یشده و در ارتبا  باا درخات ماورد بررسا یها، قابل توجه بوده، مهم تلقو شرارت یکیتار
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ابگردان، از و گال آفتا سلوتاویاا هماان  یها و گیاهاان، نیلاوفر آبااز گل .قرار گرفته است

 .نددرختان نخل، سرو و کاج، نمادهای خورشید

 نور و درخت در اشعار سپهری و پاز نیز از نظر لفظی یا معنوی، لازم و ملزوم یکدیگرند

رود و در برخای از این پیوند تا سرحد دگردیسای پایش مای .و در هم پیوندی بنیادین دارند

نگرشی همانند، در قبال این پیوند، در هماه شوند. ل میدیگر مبدّاشعار نور و درخت به یک

جای اشعار این دو شاعر وجود دارد: در اشعار سپهری، گاه تابش و درخشش نور بار کالباد 

خوشا به حال گیاهان که عاشق نورند/ و دست »درخت، میوه و شاخ و برگ تصویر برجسته است: 

ور روی سایاهی اسات:/ گاویی بار خطای ز نا( »314: 1388)ساپهری، « .منبسط نور روی شانۀ آنهاست

سار زمرد تنها نباود،/ بار زمیناۀ در باغ ناتمام تو، ای کودک! شاخ( »24)همان: « آبنوس درخشد زر سپید.

( از ایان نظار 279)هماان: « .حجر الاسود من روشنی باغهه است( »182)همان: « .درخشیدهولی می

رفته از کاج بلندی بالا، جوجاه باردارد » است که: لانۀ نور، بر بالای درخت کاج واق  شده است:

او باه »( و 378)همان: « شنود.صدادارترین شاخۀ فصل، ماه را می»( و 365)همان: « .از لانۀ ناور

( و در نقطاۀ مقابال آن تااریکی چاون 406)هماان: « .شادسبک درخت/ میان عافیت نور منتشر می

وار، باه چپرهاا تااریکی، پیهاک»خات: تواند به هر چیزی بپیهد و در راس آن بار درپیهکی می

شاود، تاا نبارد ( و یا کلاب ارتبا  نور و درخت معکوس می251)همان: « .پیهید، به حناها، افراها

تناۀ »ارداد اساطیری را القا کند. تاریکی چون درخت، تنه دارد و نور تبری است برای آن: 

ناور و ظلمات را دیادم/ و »یاد: گو( از آن روسات کاه می268)هماان: « تاریکی، تبر نقر  ناور.

)هماان: « .تردرخشاش میاوه! درخشاان( »291)هماان: « .گیاهان را در نور و گیاهان را در ظلمت دیادم

آیاا برآمادن آفتااب را از هتال ورنات دیادیم؟/ کاه باا درختاان »( به همان نسبت در اشعار پااز: 165

نور برهناه بار  /(Magnolia) ی ماگنولهاآلودگی گلخواب»(، 30: 1371)پاز، « .رقصیدبلو  میشاه

ای از سپیدارها/ آویختاه میاان آسامان و زماین/ آناان دسته»(، 66)همان: « .کوبید  درختانهای خالاندام

سااقه باا گال »(، 79)هماان: « .افتنادروناد یاا فارو میها تموجّ نورناد/ فارا میچیزی بیش از لرزش برگ

ها باه کاهگال و شااخ و بارگ/ از شاکاف»(، 35: 1383ان، )هم« آفتاب. _آمیزش  _عنقریبش/ آفتاب 

(، در این شعر بوداها و حشرات مالازم خاود یعنای 86)همان: « .آید:/ بوداها و حشراتدرون می



 
  1402پاییز و زمستان ،29 شمار  ،15سال  ،نشریه ادبیات تطبیقی

 

102 

ساار/ روشانا در زیر سایبان پار بارگ گیساویت/ پیشاانی تاو:/ سایه»رسانند.  نور و روشنایی را هم می

ات را هایات را بجنباانم/ آفتااب و پهناۀ بیشاهدیشام:/ بااد باشام و خاطرهانهاا میلابلای شاخسار/ من باه باغ

در پای درخت نخل/ باه بلنادای یاک بربار/ باا ت لاثیی سابز در برابار تیا  »(، 80-79)همان: « .درنوردم

 (.80)همان: « .ای توآفتاب/ آرمیده

 اسات:النظیر ناور، چاون درختای متصاوّر گشاته گاه خورشید، نور، روشانی و مراعاات

ا رخورشاید ( »365)ساپهری، هماان: « ها بخشاید.رهگذر شاخۀ نوری که باه لا  داشات باه تااریکی شان»

یشۀ روشنی پوساید ر( »204)همان: « کن دیدم/ و دروگر نور را، در تبی شیرین، با لبی فرو بسته ستودم.ریشه

سارخ  و صادا خاواهم زد: ای سابدهاتان پار خاواب! سای  آوردم،/ سای ( »100)همان: « و فرو ریخت.

( 356ماان: )ه« در دل من چیزی است، مثل یک بیشۀ نور، مثل خواب دم صبح.( »345)همان: « .خورشید

هایات/ زیار پلک»(، 18: 1371)پااز، « چون بادی کاه در آتاش جنگال بساراید.»گوید: که پاز میچنان

کاه  ( و از ایان منظار اسات62هماان: «)نباتاات آذرخاش»(، 75ماان: )ه« .زنادخورشید جوانه می

گرشای ناز آنجاا کاه ساپهری  (283)هماان: « .کوبیدزنی را دیدم، نور در هاون می من»گوید: می

یااه گن مراسام آباستانگرایانه دارد، در این شعر نیز تلمیح دارد به مراسام مزدیسانان کاه در 

« ومگیااه ها»ی نور را به جا کوبیدند. سپهری،در هاون میهوم را به عنوان قربانی غیرخونی، 

 رساند.برد و ارتبا  رستنی با نور را بسیار زیبا و گیرا میبه کار می

گاه شعله، درختی است یا عناصر رستنی به ملازم نور و آنهاه باه آن تعلاق دارد، هماراه 

بیناد نهاال  خاواب می»: کناداین تصاویر، پیوند ژرف درخت با نور را بهتار نمایاان می شود.می

مشات مان سااقۀ خشاک »ای دارد: هاا سااقه( یا تپش155)سپهری، همان: « .شعله، گویا تندبادی را

ریاز مان از برگ»( یا ستاره درختی است که برگ ریزان اسات: 158)همان: « .فشردها را میتپش

ای کاه در چاون پرتاو شاعله»از: )همان( به همان نسبت و تقارن در اشعار پا« ام.ها گذشتهسرد ستاره

« کشام.ای تیشۀ باریک/ پیکانی که با تو ش  را باه آتاش می»(، 27: 1373)پاز، « ای یخ بسته باشد.تیشه

 آذرخاش در تر است در باغ/ش  اکنون ش »(، 79)همان: « های خارا، درختان دودگل»(، 50)همان: 

« .زان/ جنگال سایاّر ساتارگان/ هجاهاای سارگردانهای گادافوج»(، 78)همان: « ها لانه کردهمیان برگ

)همان: « .اش مدفون استکاوی/ به جستجوی خورشیدی که در بیشهدر پیکرم کوه را می»(، 36)همان: 
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هلوی سخت/ چکانۀ آفتااب »و « مخرو  کاج آتشفشان»(، 95)همان: « وراندیشۀ سیاه و بذر شعله»(، 54

« دود.های اسایر در شا  مایکاه میاان شااخهرخش و ارطراب/ ای از آذچهره»( و 150)همان: « محجّر

 (21: 1371)همان، 

بینیم کاه ساور  قصاص مای 30و  29ترین نمود ارتبا  نور و گیاهان را در آیاۀ برجسته 

ه نازد شود و وقتی ببیند و در طل  آن رهسپار میحضرت موسی از جان  طور آتشی را می

ی در آن جایگاااه مبااارک از آن درخاات ناادا رود از ساامت راساات آن وادآن درخاات ماای

مده است آ  80گار جهانیان. و در سور  ی  آیۀ رسد که ای موسی! یقینا منم خدا پروردمی

جَم االّاذی جَعَالَ لَکُام »که خداوند از درخت سبز برایماان آتشای قارار داده اسات:  ر  ن الشاج

ت مخصوصا ساطیر درخر شعر سپهری و اهمان طور که د« الاخضَر نَارا فاذا انتمُ م نهُ تُوق دونَ

میساا، هایی چون سرو، کاج، چنار و اقاقیا با خدا و ملکوت مرباو  اسات. )ر.ک: شدرخت

 شان نیازکاه در بنُدهَ چناانای نیسات، ( در شعر سپهری بین نور و درخت فاصاله378همان: 

 روشانی باه هاتخماه آن و باداد تخماه گذشات،رد هنگامبه کیومرث چون»: که است آمده

الوده کاه در آن تخماه هاا باه روشانی خورشاید پا (7: بندهش،همان) « .شد پالوده خورشید

 شوند.می

؛ اسات واژگاون درختای کاه اسات مانی نور درخت» درخت، و نور پیوند دیگر نمونۀ 

 درخات آن تناۀ از کنند برازندگی و دهند روشنی برازنده بدر و روشن خورشید که درختی

در اساطیر  (.138: 1387پورخالقی چترودی، ) «را درخت آن پیکر همگی بستایند دختران و

تارین خادایان آیاین هنادو اسات کاه  پااک و خدای آتش، از مهم (Agni)هندی نیز اگنی

شاود)ر.ک: الیااده، رویناد تولیاد میخالص از درختان جنگلی و گیاهانی کاه بار زماین می

رود و یاا خورشاید و آتاش باه شامار مای( و یا گل نیلوفر که محل نور و 203: 2، ج 1392

هاای هناد و ایرانای دارد و  باا عناوان سوما، همان هوم اوساتایی، کاه نقاش مهمای در آیین

و  76-81: 1شود که در معنای قطار  درخشاان اسات )ر.ک: هماان، جاز آن یاد می« ایندو»

آزتاک و در  ( همان باورهایند که پاز در ارتبا  با نقش مهم خورشاید در اسااطیر145: 3ج

شود. در اساطیر آزتکی نمود باارز پیوناد های اتحاد اساطیری به آن، جذب میکاوش ریشه
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آنجاا کاه مشخصاۀ باارز درخات شاود. نور و درخت در بازسازی آسمان و زمین دیاده می

های درخشانده، ( آیناه50-51ر.ک: تاوب، هماان: های درخشنده است.)تسکاتلیپوکا، آینه

کند و چون بار باالای درخات واقا  شاده اسات، از روی را متجلّی می انعکاس نور در آینه

از ایان  کناد.، باه ذهان تباادر میپیوندی نور و درخت را بدون وساطت آیناهمجاورت، هم

تنگ است که پاز به سوی پهنۀ گسترد  اساطیر دیگر ملل به ویاژه اسااطیر هناد و های روزنه

شود که باه رو میهاز باورهای مردمی خود روب شود و با باورهای مبسوطیایران، کشیده می

 کند.میاش نمود پیدا در فضای آزاد شعریاش، همراه ذهن خلا  شاعرانه

خات و در نیو نمااد کیانزد اریبسا ارتبا در اساطیر و فرهنگ دیگر مردمان جهان نیز 

ز ا یاریسابناام  یلغو یدر معن توانی( را میریو قهرمان اساط ریماه، آتش، ش د،ینور)خورش

و  (Albero)یی ایاتالیا ،(Arbre)ی فرانساو یهاادر زبان درخت :دید یبه روشننیز درختان 

. ناور اسات یخادا زیان لیگدراسایدرخت ا یپدر آتش است. معن یبه معن ،(Arbor)لاتین 

 شیبا زیااست. درخت نخل ن یمعنهم  (Elm)دیخورش یبا خدا  (Linden)رفونیدرخت ز

آتااش  ورشااعلهاز سااتون  یو رمااز ریو فناناپااذ دیااآتااش جاو نماااد یگااریاز هاار درخاات د

 (. 23-25 :ی، همان چترود یپورخالقر.ک: ).است

 و پاز یدرخت و آب در اشعار سپهر وندیپ. 4- 2

ز لحاا، ااست که هم از لحا، علمی و فیزیکی و هام  ترین عناصریآب، از اولین و بنیادی

 بااور هکا اسات بنیاادینی ایمااده و حیااتی یعنصر باورهای باستانی با درخت پیوند دارد و

 بسایاری ایمبن نخستین، عنصر این. است دوانیده ریشه جهان اساطیر در آن از جهان پیدایش

 چاه زنادگی، نمااد اول وجاه در آب. اسات رفتاه شامار به مردمان شناختیهستی اساطیر از

 آن از کاه زیچیا هار چاه و اسات موجاود آن خااطر باه اینک هم که چیزی آن هر دربار 

 و ونا ولادتای تطهیار، و پااکی از نماادی بعادی درجاات در و است به وجود آید، تواندمی

 آن انجریا و آب ذاتای طبیات اساس بر آن، بر علاوه. شودقلمداد می دیگرباره رستاخیزی

 کنااد،می القااا را وجااود در یکسااانی و حرکاات در تااداوم کااه رو آن از رود، هیئاات در

 .گرددمی محسوب زمان گذر و نزما از ایاستعاره
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 یزهااییچ کال رمز اساطیر، در آب»: گویدمی آب از جهان پیدایش با ارتبا  در الیاده،

 الیااده،) «.اسات هستی امکانات همۀ زهدان و أمنش سرچشمه، و دارند وجود بالقوّه که است

 داتای ،: ک.ر): نیاز وجاود دارد گونااگون ملل اساطیر در باور این از اینمونه( 189: 1367

 ( 15 و 31و185: 1396

شاود و داری میهاا نگاههای نخستین آمده در اساطیر هند که نطفۀ آفارینش در آنآب

ن هاای نخساتینی کاه در  متاوخدایان نخستینی چاون اگنای از آن پدیاد آماده اسات و آب

و هاای روان یعنای باانتابوتی مصاری در آفارینش نقاش اساسای دارناد، همهناین الهاۀ آب

شاود هاا ساتایش میکاه در سارودهای کهان آزتک (Chalchiuhtlicue)لهیوهتلیکویچا

ساطیر کهن اهایی از قداست آب در (  نمونه146: 2و ج 68و  53: 1)ر.ک: الیاده، همان، ج 

 است.

دایش کننادگی و تطهیار نیاز از اهمیتای باه اناداز  اهمیات آن، در پیاآب در مقام پاک

بارای  ها و مراسم مذهبی مردمان کهان، وسایلۀ تطهیاریینهستی، برخوردار است. آب در آ

ن آدمای رفته است. آب گناهان پیشیشروع فرایند دینی و شست و شوی گناهان به شمار می

نۀ آورد. نمودهد و از او آدمی پاک و به تعبیر دیگر آدمی نو به وجود میرا شست و شو می

اسام بینیم. در ایان مرین مردگاان خاود مایبارز این باور را در جوام  امروزی، در آیین تدف

هاا رواناۀ شورند و با این کار آدمی را پااک و باه دور از گناهاان و آلاودگیمردگان را می

 تارین ارکااندر آغاز مراسمات دینی نیز از مهم با آب ریتطه کنند، همهنیندنیای دیگر می

 رود.)ر.ک: همان(آماده شدن برای عبادت به شمار می

و درخت، پیونادی طبیعای اسات و در ایان پیوناد، آب لازماۀ رشاد و بقاای  پیوند آب

درخت. این پیوند انکارناپذیر در اشعار سپهری و پاز بیشتر بار پایاۀ انگاار  اسااطیری شاکل 

ناو و  زیولادت و رساتاخ ،و طهاارت یجهاان، پااک شیدایاعامال پگرفته اسات. از ایان رو 

از پاااز و سااپهری کااه ایاان دو عنصاار و  و در اشااعاری مااداوم اساات گر زمااان نااو جلااوه

آمیزند و یا به جای یکدیگر به کاار النظیرهای آنها چون موجوداتی در هم دیگر میمراعات

شود. اشعار ذیل از ساپهری نااظر ای بر پایه این نگرش ایجاد میروند، پیوند عمیق فکریمی
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(، 141)ساپهری، هماان: « بیااویزات را به روی شط وحشت برگی لارزانم/ ریشاه»به این پیوند است: 

)هماان: « جوانۀ شور مارا دریااب، نورساتۀ زود آشانا»(، 163)همان: « ام از هوشیاری خورده آبریشه»

 .(189همان: )« .گذرددر خواب درختان نوشیده شویم، که شکوه روییدن در ما/ می»(، 176

کاار  را باه« مصاور هاایآب»ها عبارت بر پایۀ همین پیوند است که سپهری برای رستنی

آمیخت ای از حضور/ نبض میدار گلابی/ با تنههای مصور/ پای درخت شکوفهرفتم نزدیک آب»برد: می

 و پاای وی باه جاای آب در (421هماان: )« .شادبا حقایق مرطوب/ حیرت من با درخات قااطی می

ماان: )ه« ته باودمدر خلو  سکوت نباتی فرو رف /من که تا زانو»رود: خلو  سکوت نباتی فرو می

442).  

باه  وبینیم و ایان دپاز به وراو  پیوناد آب و درخات را مای« سنگ آفتاب»در منظومۀ 

اساتوار آماده هاا همهاون بناایی بار پایاۀ آن «سنگ افتااب»اند که شعر عناصریهمراه نور، 

 ارتباا  یابند، باهماست، در این شعر آب و درخت با زبانی شاعرانه پاز عمیقاب باهم پیوند می

از آب/  بیادی از بلاور، ساپیداری»: شاوندهستی به یکدیگر مبادل میو در گستر  وحدت  دارند

، پایش پیهادکند/ درختی رقصان اما ریشه در اعما / بستر رودی که مایاش مییای بلند که باد کمانفواره

ساینۀ ی تماام روز/ باارام ش  میتم»(، 17: 1371)پاز، « .زند، دور میشودروی خویش خم می /رودمی

ام/ بااری و در ساینهدر اساتخوانم میبنادی/ چشامان مارا باا دهاان آبات میگشایی/ مرا با انگشتان آبت می

آبی که باا ها/ ایهسچهر  باران در باغ »(، 20)همان: « .دواندتا اعما  می بزیش راآهای درختی مای  ریشه

راه  یرختادو در کناار مان تاو چاون  /زماانیب یابآفت ریز در»(، 21)همان: « .سماجت در کنام جاریست

 (36: )همان «.یرویراه م یتو چون رود ،یرویم

تاو  یاخفتاه /شیهادر بستر برگ یجنگل همهون»: بینیمدر اشعار دیگر وی نیز این پیوند را می

 امنهیر ساتان/ باروان/ رودبار درخ گرید یدرخت /ستاستیا یدرخت»، (51: 1383، همان)« در بستر بارانت

 (118: همان)« سبز اقبال. زشیخ /کوبدیم

شعر معروف دیگری که در آن پاز، از پیوند آب و درخت و در رمن آن پیوند درخت 

باه »کناد، شاعر مفاهیم و تصاویر شاعرانۀ خود را به ما القاا میا هبرد و با آنه میبا انسان بهر

، انگشت «سنگ آفتاب»ر نیز به مانند شعر است. در این شع« که به بارانمن گوش سپار چنان
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و  «کناد.انگشتان آب تاو پیشاانیم را مرطاوب می»کند: معشوقۀ خویش را به آب همانند می

ساازد خود نزدیک میبه دهد، آن را به درخت و در نهایت صفات و حالاتی که به باران می

هاای آب بار گامشوی/ نیم وارد میبه پیشا گذریاز خیابان می»شود: و در مفهوم کلی با آن یکی می

اکناون دود در ایاوان/ گوش کن باه بااران کاه مای»و  «که به بارانچشمانم/ به من گوش سپار چنانسرتاسر 
خورد/ باغ ناآرام غوطه می /ها آشیان گزیده استآذرخش لابلای برگترین ش  است در بیشه/ ش ، ش 

 (78-76)همان: « گیرد.ات این صحفه را فرا میسایه

های بسایار سازد، جلوهترین اصلی که شعر سپهری و پاز را سخت به هم نزدیک میمهم

رد و از نزدیک به هم این پیوند است که دلالت بر آبشخور فکری یکساان ایان دو شااعر دا

تی طرفی این پیوندها در راستای هدف والای دیگری هستند کاه درنهایات باه وحادت هسا

ای آن ترین استنتاجی است که سپهری و پااز در پای القاتی مهمو این وحدت هس انجامدمی

  هستند.

 پیوند آب و نور در اشعار سپهری و پاز.5- 2

طیر در اساابه صاورت دو عنصار اساسای های ظاهری آب و نور علاوه بر پیوندها و شباهت

دایان از جایگاه مهمی برخوردارند. در بسایاری از باورهاای کهان ریشاۀ ظهاور خاآفرینش 

های مقادّس  نور و منب مهم آن دریا و دریاچه و باستانی و عناصر مهم طبیعت به آب و منب 

 در اسااطیر رساد.های این دو عنصر بنیاادین میآتش و دیگر جلوهو  آن یعنی خورشید، ماه

  بینیم.های گوناگون این پیوند را در رابطۀ خورشید با آب و ماه با آب میجلوه

با آب را در مصر و هند باستان در ملازمت گل نیلاوفر  رابطۀ خورشید ترین پیوند ومهم 

)لوتوس( گلی اسات کاه در آغااز « نیلوفر» .(13-8و  21-19: 1374)ر.ک: هارت، بینیممی

هاای آشافتگی آغاازین بود و هستی از آن نشات یافت، نیلوفر مظهر خروج خورشید از آب

اش یعنای بساط اشارا ، نمااد انساان فهشاکواست. نیلاوفر گال ناور مظهار مانادگار اسات، 

پایاان های امکانات بیآبالعاده یا تولد الهی است. نیلوفر یعنی زمین عالم هستی که در فو 

( گل نیلاوفر در دیان باودا نیاز خویشاکاری بسایار 247: 1384ها، )ر.ک: ررابیشکفد. می

 ولادت برهما (Puranique) در اساطیر، مفهوم پورانی»نزدیکی به گل نیلوفر مصریان دارد: 

 کناد. اوباجاجااتطبیاق می ،کشادبا مضمون تزیینی ساقۀ زیرزمینی که از نشاان آب سار می
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) Obajaja(  که از ناف ویشنو روییاده اسات. رماز لوتوسای « زاد  لوتوس»نامیده شده یعنی

منشا یا منبا  صادور عاالم اسات)ر.ک: کشد. نشانگر که از آب یا از علامت آب، سر برمی

 (. 273: 1372الیاده، 

باارد/ دشات شابنم مهتااب می»در شعر سهراب سپهری بارها به گل نیلوفر اشاره شده اسات: 

رف زد، نیلوفر حزیر باران باید چیز نوشت، ( »151: 1388)سپهری، « های نیلوفرسرشار از بخار آبی گل

و  298: )هماان« .قیقات بادویمکار ما شاید این است/ که میان گل نیلوفر و قارن/ پای آواز ح»، «.کاشت

ماناده تاا »، (314هماان: )« .ای هساتبرای خواب دلاویز و ترد نیلوفر، همیشه فاصاله»( و یا 304-305

، (383ان: )هما« .برف زمین آب شود/ مانده تا بسته شود این همه نیلوفر وارونۀ چتر/ ناتمام است درخات

 .  (244ان: هم)« بینم خواب:/ بودایی در نیلوفر آباوستا، می»

ز پیهاک آویختاه ا»شاویم: روبرو می« نیلوفر»با « سنگ آفتاب»در اشعار پاز نیز در منظومۀ 

کاه از  (23: 1371)پااز، « پرتگاه خوابناک/ نیلوفر معلق، گیاه زهرآلاود/ گال رساتاخیز، خوشاۀ حیاات

ها را تنیکند. باور کهنی کاه در آن رسانیلوفر با صفات گل رستاخیز و خوشۀ حیات یاد می

 دانستند.نماد باززایی و جاودانگی می

 خورشاید های نخستین و ارتبا  آن با نورسپهری با در نظر داشتن آفرینش جهان از آب

دانناد در ت/ نمیدانند/ کاه لادن اتفااقی نیساچرا مردم نمی»: کندبا مجاز به آفرینش هستی اشاره می

، ( و در شاعری دیگار390: 1388)ساپهری، « های دیروز اسات؟جنبانک امروز، بر  آبچشمان دم

 باعث ناابودی تاریک، ، آبه مقابل آنط، در نقاست منوّر، ایجاد کنند  هستی چه آبچنان

)هماان: « د.که هست مرا/ فرو پیهید و بر _آب تاریک خروشان_نفرین به زیبایی »هستی قلمداد شده: 

206) 

زیباایی و »: کندانندی نور و آب اشاره میدر مصراعی به هم« روزگار همانند»پاز در شعر 

، عناصار طبیعای را در هام این شعر نسبتا بلناد در و (79: 1373)پاز، « زمان همانندند/ نور و آب

( و در عرصۀ شعری خود بیشتر این بااور کهان را باا حاالات 58-48)ر.ک: همان: آمیزدمی

بیناد گی را کاه خاواب نمیهاای سانمان خواب»: سازدوجود خویش و معشو  خویش متجلی می

، دریا با وعد  رفتخوان میهایش نغمهها خونم را شنیدم/ که در رشتهها در انتهای سالو چون سنگم/ دید
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و خورشاید در میاان شاد/ همۀ درهاا شکساته میکردند/ دیوارها یک به یک راه باز میخواند/ نور آواز می
دریاد/ مارا از خویشاتن ام را میقنداقاۀ هساتیگشاود/ م را میاهای فروبساتهشد/ و پلکام منفجر میپیشانی

ایناک کالام نخساتین/ »گوید: شناسانه می( و با نگاهی هستی44-43: 1371، همان)« رهاند.....می

)هماان،  «(زدهآفتاب فراز/ چهر  تو دوختاه بار آب چااه/ چاون آفتااب حیارت /-نوشته شد)یک، دو، سه

1373 :32.) 

ه کی اشاارتوان به پیوند این دو بر اساس پااپیوند خورشید و آب، میاز نمودهای دیگر 

ورشاید کاه در اساطیر هند سفر خ»شود: کرد. در این پیوند یا سفر خورشید از آب آغاز می

شااود از درون آب آغااااز بااه هنگااام سااپیده دم بااه شااکل دختااری جااوان نمااودار می

شاید . یاا خور(48ی اوّل، سارود ودا، مانادلاباه نقال از ریاگ 52:  1385گردد)زمردی،می

  ودا خورشاید نگدارنادتصویرگر آب و یا تطهیرگر عناصر طبیعای و آب اسات: در ریاگ

(. در 136ودا، ماناادلای دهاام، ساارود ، بااه نقاال از ریااگ61)ر.ک: همااان:  آب اساات

)همان، خورشیدیشت نیز به تطهیر آب، زمین و آفرینش به وسیلۀ خورشید اشاره شاده اسات

 (2، بند ها، خورشید یشتز یشتبه نقل ا

کاه ساپهری چنان انادسپهری و پاز نیز با نظر به این پیوند، اشعاری بسیار زیبا خلاق کرده 

زد  ساعت افتااد/ و لنگاری آماد و رفاتش را های دراز/ پرتو گرمی در مرداب یخپ  از لحظه»گوید: می

-131: 1388)سپهری، « .که به راه افتادمروحم ریخت/ و من هنوز/ در مرداب فراموشی، نلغزیده بودم/ 

ران توانا..../در پرتو یک رنگای، ها را خواهد شکافت/ زور بی هیپ صدا، زورقی تابان، ش  آب»(، 132

دستی افشاان، تاا ز سار انگشاتانت صاد قطاره »(، 193)همان: « .مرواید بزرگ را در کف من خواهد نهاد

( 265)همان: « صد سوزن نور، ش  ما را بکند/ روزن روزن.چکد، هر قطره شود/ خورشیدی/ باشد که به 

هایی لغزان/ در خلیجای از نورناد؛ یاا چاون هایی که چون کشتیاتا »و اکتاویو پاز در اشعاری چون: 

اماروز بعاد »(، 32: 1371)پاز، « .شودامواج سبز پراکنده مییابد و در سکوت گسترش می /هازیردریایی

به زبان آب باا تاو »( و 54: 1373)همان، « ای دیدم.های رودخانهفتاب را میان آباز ظهر/ از فراز پلی آ

 (.105)همان: « .سخن خواهم گفت/ به زور  آذرخشی پاسخ بگو مرا
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ز اشایمیایی  تلقای»وان در پیوند مااه باا آب دیاد: تپیوند عمیق نور با آب را درواق  می 

ده اسات. اربعه، تنها با عنصار آب حفاظ شا شناسی در باب ماه و ارتباطش با عناصراسطوره

رچشامه سهاست و باران از ماه ها معتقدند که ماه در آب( هندی91: 1385)ر.ک: زمردی، 

  (.55-53)ر.ک: معصومی، همان: ها بود. گیرد. خدای ماه بابلیان نیز رابط آبمی

اه و مانی میان باستاهای ذیل از شعر سهراب سپهری و اکتاویو پاز ناظر به این پیوند نمونه

ر نمازم د» آورد:به همراه آب می آن را ،بردآب است. سپهری، تقریبا هر کجا نامی از ماه می

« اه درآمد.اییم اگر مدر موستان گر  ذایقه را باز کنیم/ و دهان را بگش»، «جریان دارد ماه، جریان دارد طیف

تا ساواد »(، 359)همان: « ر، به ل  کوز  آبماه تابیده به بشقاب خیا»(، 299و  278)سپهری، همان: 

(، 373-372)هماان: « .هامانهای ما پر از تفسیر ماه زند  بومی/ شا  درون آساتینقریه راهی بود/ چشم

 (378همان: )« .شنودو صدادارترین شاخۀ فصل، ماه را می»

گذرم بادان ات مییشانیمن از میان پ»یابد: تر جلوه میدر اشعار پاز این پیوند با بیانی شاعرانه 

دختاری کاه »، (20: 1371)پااز، « .، همهناان کاه از میاان اباریاتسان که از میان ماه/ و از میان اندیشه

ه آویختاه باه دار/ مااه تماوز، ماا»(، 22هماان: « نگاهم را دزدید/ بر نرد  مهتابی از باران سبز خام شاده باود.

زندگی و مارگ/ »(، 24)همان: « ، دانۀ انار، سنبلۀ گندم.دست نبشتۀ آفتابسنگ/ دریا بر سیاهنبشتۀ دست

خانۀ  جسم جهان، /ها، بانوی ش / برج زلالی، ملکۀ بامداد/ دوشیز  ماه، مادر مادر آبکننددر تو آشتی می

 (. 42)همان: « مرگ.

 وحدت درخت، آب و نور در اشعار سپهری و پاز .6- 2

کنیم. باا ردازی مربو  به مااه مشااهده مایدر اساطیر وحدت درخت، آب و نور را در رمزپ

های نخستین نور را به خاطر اهمیتی که بارای حیاات نباتاات و نظر داشتن این نکته که انسان

هاا منااب  نخساتین ناور را در مااه، آن پرساتیدند.ها داشتند، میجانوران یعنی خوراک انسان

ایان از  .دیدنادایازدی میایان منااب  را مقادّس و دیدناد و خورشید، آذرخاش و آتاش می

روست که اقوام پیشین از پرستش اصل زندگانی جاوید به پرستش اجرام سماوی و در وهلۀ 

نخست خورشید و ماه رسیدند. خورشید و ماه نخستین پدر آسمانی و نخستین مادر آسامانی 

خاب های نخستین پ  از ماه و خورشید، رعد، پدر آب و آتش را به خدایی انتبودند. انسان
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ر  کردند. آذرخش تجلی قدرت ماه بوده است زیرا فاروخش یاادآور درخشاش مااه و مبشاّ

بناابراین آن پیوناد و  ؛(70-30: 1387باران و ماه خود رابط باران اسات)ر.ک: معصاومی، 

شاکل « ناور»وحدتی که مابین درخت، آب و ماه مطر  است، بر پایه عنصر واحدی به ناام 

نیاز  آتاشو  های گوناگون نور از قبیل خورشاید، رعادجلوهپذیرفته است و این وحدت بر 

جاری و ساری است. ماه رابط همۀ مرات  عاالم کاه قاانون صایرورت و کاون ادواری بار 

ست. ماه در ذهن بشر بدوی، با درک ها و باروری، رستنیها حاکم است، یعنی آب، بارانآن

شانی، روابط همادلی و براباری برقارار افهای باران، جزر و مدّ و تخمفضایل ماه، میان پدیده

همزماان باا کشاف برزیگاری،  تارین ایاام یاا شااید از دوران نوسانگیاز کهن کند. مثلابمی

ها سرنوشات انساان ، ماه، آب، باران، بارگیری زنان، جانوران، رساتنی«رمزپردازی واحدی»

هاا وحادت آنپیونادد و در ذهان انساان باه پ  از مرگ و مراسم رازآموزی را باه هام می

 (162-161: 1372)ر.ک: الیاده، .بخشدمی

درخات  واین وحدت و پیوند در اشعار سپهری و پاز تنها محادود باه پیوناد مااه باا آب 

سات. ایان انمایان  های نوردر تمامی جلوهها نیز نیست و بر اساس اهمیّت نور در نگرش آن

آب  ناور و ناور و درخات و دو شاعر بر پایۀ پیوندی کاه میاان انساان و درخات، درخات و

یاا  هاا را نیاز اراده وآورناد، آن دیگریاست، وقتی سخنی از یکی از این عناصر به میان می

لماات کنکته در درک بعضی از اشعاری کاه باه ظااهر هایپ پیونادی باین کنند. این القا می

نۀ ن شااعراارساند. در بیشود، بسیار به ما یاری مینیست و مفهومی از آن جملات یافت نمی

های زیار تنهاا هشاود. نموناروشنی دیاده میبههای گوناگون این پیوند، سپهری و پاز، جلوه

ن ماان باود/ و پایان در نوساسایۀ دراز لنگر ساعت/ روی بیابان بی»موارد چندی از آن است: سپهری: 

ر تاار و شاۀ نگااهم دتپیاد/ و ریهایش در ابادیت میدر کنار تصویر زند  خوابم بودم/ تصویری که در رگ

وفاانی سار طدرختی تابان/ پیکرم را در ریشۀ سیاهش بلعید/ »، (93: 1388 ،)سپهری« .سوختپودش می

« م گسیخت.هرسید/ و جاپایم را ربود.....نگاهی به روی نهر خروشان خم شد:/ تصویری شکست/ خیالی از 

رخت اقاقیا، آفتاب این د -در سایه /های سبز سفالی خاموش شدمن دیرین روی این شبکه»(، 140)همان: 

 .(146)همان: « گرفتن خورشید را/ در ترسی شیرین تماشا کرد.



 
  1402پاییز و زمستان ،29 شمار  ،15سال  ،نشریه ادبیات تطبیقی

 

112 

 درون در /دواناد،می اعما  در ریشه و رسدمی درون از /بنددمی خویش روی به در شفاف لحظۀ»پاز: 

 /کنادمی رتاابپ بیارون باه مارا اشهاذیانی بارگ و شااخ /گیاردمی فارا مارا وجود همۀ و کندمی رشد من
  میاو در ادراک، درخات در /گارددمی هایمرگ در پیکش/است آن پرندگان فوج من مهجور هایاندیشه

ا/ زیار ناور سابز مثل آب بودم، مثل هاونمود:/ عریانی من عادی می»، (26: 1371پاز، ) «زمان از بویناک

 یهاگل یآلودگاند/ خوابزنده ییکه گوها چناننف  سنگ /دهیهیهم پها بهباغ: برگ درون»و « درخت.
غاوش آباازو در  درختان/ آب، علفزار سارخ و سابز را باا چهاار  دیکوبخال یهانور برهنه بر اندام /ایماگنول

در  (. در اسااطیر هنادی چنانهاه66: هماان)« و در مرکز، زن، درخت،/ پار مرغاان آتاش /دیکشیم

و  (Gandharvas)گناادهارواهانیااز آمااده اساات،  (Mahabharata) داسااتان مهابهاراتااا

دو گاااروه کهااان از موجاااودات آسااامانی هساااتند کاااه در  (Apsarases)هاآپسااااراس

 اند و در توصایفهاا و درختاان مرباو  شادهمتاخر اغلا  باا آب (Samhitas)سامهیتاهای

رود و یا در آیین کارهایشان اغل  به عنوان  ایجادگر درخشش از آذرخش از آن سخن می

شاوند. )ر.ک: ه عنصر آب، آتش و رستنی در ارتبا  با آدمای ساتایش میج ین هندی هر س

ش  نیومکزیکاو هایی از این پیوند عمیق در اساطیر آفرین( نشانه160-161: 2الیاده، همان، ج

هاان در شود که در آن جا آفرینش نخستین تخماۀ آدمای را باا تمثیال رشاد گیانیز دیده می

 (238)ر.ک: همان:  دارند.پیوند با آب و نور بیان می

انساان ظهاور ناپایادار » گویاد:الیاده، در نتیجۀ تحقیقات خاود در خصاو  اسااطیر می

صورت و وجهی نو از نباتات است کاه پا  از مارگ باه حالات تخام یاا رو  باه درخات 

شوند و مارگ، پیوندند و از نو، جُررومه میها بار دیگر به زهدان عالم میگردد. انسانبازمی

-289: 1372)الیااده،« زندگی کالّ یاا حیاات عاالم اسات. شمۀچجدّد ارتبا  با سربرقرای م

288 )  

شااید « چرخاۀ تناساخ»چون باور به تناسخ متضمنّ خلاط عاوالم نبااتی و انساانی اسات، 

تفکر باستانی و اساطیری در رابطه با پیوند عمیق عناصر گونااگون باا آدمای  ترینپارچهیک

های گونااگون بیاان ژه نف  انسانی را در مراحل و عناصر و قال ها به ویباشد که سیر نفَ 

ریشه « آنیمیسم»یا « پنداریزنده»چرخۀ تناسخ خود نیز در باور عمیق دیگری به نام  دارد.می
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در اوپانیشاد مطابق تفکر چرخاۀ تناساخ هنادوان، مراتا  وجاودی در ساه مرحلاه باه دارد. 

باه نقال از  296: 1و نباتات. )ر.ک: اوپانیشاد، ج تصویر کشیده شده است: جانوران، آدمیان

( پیوند درخت و انسان در روایات مربو  به مسخ و تبدیل انسان باه گیااه 30: 1387زمرّدی،

و گیاه به انسان در اساطیر ملل گوناگون نمود یافته است و روییدن ریباس از نطفۀ کیاومرث 

آدمای بادین طریاق باا درخات و از  .ای از آن اساتدر روایات کهن ایرانی نموناۀ برجساته

و در یک دید توحیداناۀ اسااطیری، باا ایان عناصار یکای  یابددرخت با نور و آب پیوند می

بتواند با هستی یکی شود و به آن آغازها برساد و در رو  نبااتی، باه شود تا بدین وسیله  می

رمزهاای صاعود که در تاریخ ادیان، درخت یکی از چنانیت و ملکوت دست یابد. وهآن ال

رود تاا باه نیاز شامن از درخات باالا مای منیهاست و در آیین کهان شاَ و رسیدن به آسمان

 (16-17: 1385)ر.ک: زمرّدی،درواز  کیهان برسد و با خدایان گفتگو کند. 

 

 گیرینتیجه.3

سپهری و پاز در جساتجوی آن حقیقات نخساتین و صافای راساتین رو باه دنیاای اسااطیری 

گردنااد کااه بتوانااد وحاادت و ارتبااا  جااا بااه دنبااال آن پیونااد عمیقاای میکننااد و در آنمی

رو در میان باورهای اسااطیری باه آنناگسستنی آدمی را با عناصر اصلی هستی نشان دهد. از

د کاه باه خااطر پااکی و زایاا باودن نخساتین ایان رسنپیوند آدمی با درخت، آب و نور می

ناگ هناد از میاان باورهاای باساتانی باه عناوان فره .عناصر بنیادین کارکرد مهمی را دارناد

آبشخور اصلی فکری این دو شاعر نمود بسیار بارزی در اشعار آنان دارد و در مرتبۀ بعادی، 

، فضای شاعری هاوسعت دانش اساطیری این دو شاعر و کاربرد مشابه این دانش در اشعار آن

یاین درخات، آب و ناور در بسیار مشابهی را از این منظر خلاق کارده اسات. باا بررسای و تب

، ۀ ایان دو شااعرگرایانابار پایاۀ نگارش کهنرسیم کاه اشعار سپهری و پاز، به این نتایج می

اساطیر دارد، انگاره ها کارکردی مشابه با در اشعار آن درخت به عنوان یک عنصر اساطیری،

اب باا درخت و ناور عمیقاشناسی به شمار رفته و باا انساان و شااعر وحادت یافتاه اسات.نس 

یکای از ایان دو سپهری و پاز گاه جاست که یکدیگر در ارتبا  هستند و این ارتبا  تا بدان
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و از ایان رو گااهی ترکیبااتی باه ظااهر ناماأنوس از آن  برندعنصر را به جای هم به کار می

ی، صافات بسایارشااعرانۀ اناد و در ترکیباات درخت و آب بااهم درآمیختهشود.حاصل می

 ایو کارکردهای یکدیگر را دارند. آب و ناور چاون دو مااده اندخود گرفتهبه  دیگر راهم

و آسمانی، باهم پیوندی ناگسستنی دارند و در ارتبا  با درخت، تصویرگر بعد  انگیزشگفت

این دو شاعر در گستر  هستی، در جستجوی آن حقیقت نخستین  اند.معنوی درخت و انسان

درخت، پیوند درخت با نور، پیوند درخت با آب و پیوند  و وحدت کیهانی از پیوند انسان با

و با بیاان هار یاک از ایان عناصار، دیگار عناصار رسند نور با آب، به یک وحدت کلی می

های ایان دو بسایاری از مصاراعدرک  دهناد.خویش قارار می نظرطبیعت و هستی را مطمح

 و ترکیباات این اصل عباراتشاعر در گرو فهم ارتبا  این عناصر در بستر اساطیری است و 

 کند و در دیادی کلای، ایان دو شااعر را کاه از دو ملیّاتها را روشن میشاعرانۀ آن غری 

 سازد.، به همدیگر نزدیک میاندمتفاوتی
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